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Vybwují

MESTO FIĽAKOVO 
MESTSKÝ ÚRAD FIĽAKOVO

Rozhodnutie
zo zisťovacieho konania

Výrok
Okresný úrad Lučenec, odbor starostlivosti o životné prostredie ako príslušný orgán štátnej správy podľa § 2 ods. 
3, § 3 ods. 1 písm. e) a § 4 ods. 1 zákona č. 180/2013 Z. z. o organizácii miestnej štátnej správy a o zmene a 
doplnení niektorých zákonov a podľa § 5 ods. 1 zákona č. 525/2003 Z. z. o štátnej správe starostlivosti o životné 
prostredie a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov a ako príslušný orgán podľa § 53 
ods. 1 písm. c) a § 56 písm. b) zákona č. 24/2006 Z. z. o posudzovaní vplyvov na životné prostredie a o zmene a 
doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov (ďalej len „zákon 24/2006 Z. z.“), na základe predloženia 
Oznámenia o strategickom dokumente „Program hospodárskeho rozvoja a sociálneho rozvoja mesta Fiľakovo na 
roky 2022 - 2030“

vydáva
podľa § 7 ods. 5 zákona 24/2006 Z.z. 
pre obstarávateľa

Mesto Fiľakovo, Radničná 25, 986 01 Fiľakovo, IČO: 00 316 075

po ukončení zisťovacieho konania toto rozhodnutie:

Navrhovaný strategický dokument „Program hospodárskeho rozvoja a sociálneho rozvoja mesta Fiľakovo na roky 
2022 - 2030“, ktorého hlavným cieľom je: Podporou hospodárstva, cestovného ruchu, spoločenského života a vzde­
lávania zlepšiť kvalitu života obyvateľov, zvýšiť príťažlivosť mesta, podnietiť príchod nových obyvateľov, inves­
torov a návštevníkov tak, aby životné prostredie zostalo zachované aj pre budúce generácie

SA NEBUDE POSUDZOVAŤ PODĽA ZÁKONA.

Z doručených stanovísk k oznámeniu o vypracovaní strategického dokumentu vyplynuli najmä tieto pripomienky 
a požiadavky, ktoré je obstarávate!’ povinný rešpektovať v ďalšom procese spracovania a schválenia navrhovaného 
dokumentu, resp. ktoré bude potrebné uplatniť v ďalšom povoľovacom konaní podľa osobitných predpisov:
1. V oblasti usporiadania územia, osídlenia a rozvoja sídelnej štruktúry:
1.2.6. Podporovať rozvoj centier tretej skupiny, ktoré tvoria jej druhú podskupinu: Kremnica, Revúca, Veľký Krtíš, 
Fiľakovo, Hnúšťa, Krupina, Nová Baňa,
1.4.2. Podporovať ako ťažiská osídlenia druhej úrovne :
• lučenecko-rimavskosobotské ťažisko osídlenia,
1.6.2. Podporovať ako rozvojové osi druhého stupňa:
• novohradskú rozvojovú os: Lučenec - Fiľakovo - MR,
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1.6.3. Podporovať ako rozvojové osi tretieho stupňa:
• cerovskú rozvojovú os: Fiľakovo - Rimavská Sobota/Rimavská Seč - hranica s Maďarskou republikou/Tomaľa.
2. V oblasti hospodárstva:
2.1. Vytvárať územno-technické predpoklady pre rozvoj hospodárskych aktivít v území vrátane zariadení na nakla­
danie s odpadmi a považovať ich za prioritný podnet pre jeho komplexný rozvoj,
2.1.1 . Prednostne sa zamerať na rozvoj pracovných príležitostí v okresoch, kde dlhodobo miera nezamestnanosti 
presahuje 20%, a to najmä v okresoch Rimavská Sobota, Veľký Krtíš, Žarnovica, Lučenec, Poltár a Revúca,
2.1.3 .2 Podporovať rozvoj priemyselných, výrobných a technologických zón v mestách a obciach Brezno, Detva, 
Fiľakovo, Lučenec, Tomaľa, Jelšava, Hnúšťa, Rimavská Sobota, Revúca, Žiar nad Hronom, Jesenské, Nenince, 
Budča.
2.2.4. Rešpektovať lesné pozemky a ich ochranné pásmo ako limitujúci prvok pri územnom rozvoji krajiny,
2.2.6. Zabezpečiť ochranu najkvalitnejších a najprodukčnejších poľnohospodárskych pôd v kraji a ochranu viníc 
Stredoslovenskej vinohradníckej oblasti pred ich zástavbou,
2.2.10. Stabilizovať výmeru najkvalitnejších pôd a ich ochranu uskutočňovať ako ochranu hospodársko-sociálneho 
potenciálu štátu aj ako súčasť ochrany prírodného a životného prostredia,
2.2.1 L Vytvárať podmienky a podporovať zriaďovanie skládok odpadu na nepoľnohospodárskych pôdach.
2.3. Priemysel, ťažba a stavebníctvo:
2.3.1. Pri rozvoji priemyslu podporovať a uprednostňovať princíp rekonštrukcie, sanácie a intenzifikácie využívania 
existujúcich priemyselných zón, areálov a plôch, prípadne aj objektov,
2.3.3. Utvárať územnotechnické predpoklady na:
b, rozšírenie priemyselnej výroby v okresoch Lučenec, Revúca, Rimavská Sobota a Veľký Krtíš,
2.4.1.2 Priemyselné a technologické parky a priemyselné, výrobné a technologické zóny s predpokladanou výmerou 
nad 25 ha realizovať len v súlade s platnou územnoplánovacou dokumentáciou regiónu,
2.4.4. Vytvárať územno-technické podmienky pre rozvoj malého a stredného podnikania.
3. V oblasti rozvoja rekreácie a turistiky
3.1. Usmerňovať vytváranie funkčno-priestorového systému cestovného ruchu kraja v súlade s Regionalizáciou 
cestovného ruchu SR. Uplatňovať navrhnutú štruktúru druhov a foriem turizmu a jeho priestorových a funkčných 
jednotiek. Ako nový článok systému akceptovať turistické centrá, turistické aglomerácie a turistické parky
3.1.4. Podporovať medzinárodnú cezhraničnú spoluprácu regiónov, koordináciu rozvoja turizmu a budovanie tech­
nickej a prevádzkovej vybavenosti pre cestovný ruch a turizmus v prihraničnom území Slovenska a Maďarska 
v oblastiach:
• Cerová vrchovina: Fiľakovo - Šalgotarján,
3.2. Udržiavať a skvalitňovať podmienky a vybavenosť pre krátkodobú vnútromestskú a prímestskú rekreáciu:
3.2.1. Zabezpečiť ochranu plošného rozsahu existujúcej verejnej zelene a parkov v sídlach a budovaním nových 
plôch zelene zabezpečiť zvyšovanie jej podielu na jedného obyvateľa a kvality životného prostredia,
3.2.2. Regulovať zmeny funkčného využívania záhradkárskych a chatových osád,
3.2.3. Podporovať vytváranie pohybových, relaxačných a vedomostno-poznávacích aktivít v záujmových územiach 
miest,
3.3. Utvárať územno-technické predpoklady na rozvoj všetkých aktuálnych foriem domácej a medzinárodnej turis­
tiky v sídlach a rekreačných útvaroch modernizáciou jestvujúcej a budovaním novej obslužnej, relaxačnej a športo­
vej vybavenosti v zastavanom území a nadväzujúcich priestoroch, na významných medzinárodných a regionálnych 
cestných trasách kraja a na cykloturistických trasách všetkých kategórií.
3.4. Rozvíjať komplexnosť a kvalitu vybavenosti všetkých turisticky atraktívnych miest, obcí a stredísk cestovného 
ruchu
3.5. Zvyšovať kvalitu vybavenosti jestvujúcich stredísk cestovného ruchu na území národných parkov a 
veľkoplošných chránených území prírody len v súlade s ekologickou únosnosťou dotknutých a nadväzujúcich lokalít 
3.5.1. Zariadenia a služby umiestňovať prednostne do ich zastavaného územia,
3.5.2. Návštevnosť, kapacity vybavenosti a využitie voľnej krajiny v ich okolí zosúlaďovať s požiadavkami štátnej 
ochrany prírody.
3.6. Rozvoj vybavenosti pre rekreáciu a turizmus v nových, doteraz neurbanizovaných lokalitách a v strediskách 
cestovného ruchu umožniť len v súlade so schváleným programom, alebo plánom rozvoja obce, mesta, alebo regiónu 
a len na základe schválenej územnoplánovacej dokumentácie. Na územiach s 3. až 5. stupňom ochrany a v územiach 
európskeho významu podľa zákona o ochrane prírody a krajiny, nezakladať nové lokality a strediská rekreácie, 
športu a turizmu.
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3.8. Viazať lokalizáciu služieb zabezpečujúcich proces rekreácie a turizmu prednostne do zastavaného územia sídiel
s cieľom zamedziť neodôvodnené rozširovanie rekreačných útvarov vo voľnej krajine, pričom využiť aj obnovu a c
revitalizáciu historických mestských a vidieckych celkov a objektov kultúrnych pamiatok. c
3.10. Vytvárať podmienky pre rozvoj špecifickej vybavenosti centier cestovného ruchu nadregionálneho a č
regionálneho významu:
3.10.1. Ipeľský región CR (12) - Krupina, Veľký Krtíš, Dolná Strehová, Fiľakovo, Poltár, Kokava nad Rimavicou, 
3.12. Pri rozvoji rekreácie a turizmu na území chránených území a ich ochranných pásiem rešpektovať návštevný 
poriadok príslušného chráneného územia, platný v čase prípravy a realizácie rozvojových zámerov.
3.15. Vytvárať územno-technické podmienky pre realizáciu cykloturistických trás regionálneho, nadregionálneho a 
celoštátneho významu, pri súčasnom rešpektovaní zákona o ochrane prírody a krajiny.
3.18. Podporovať rozvoj všetkých druhov turizmu v súlade s ochranou prírody a krajiny.
4. V oblasti usporiadania územia z hľadiska ekologických aspektov, ochrany prírody a pôdneho fondu:
4.1. Rešpektovať územné vymedzenie a podmienky ochrany a využívanie všetkých vyhlásených chránených území 
v kategóriách chránená krajinná oblasť, národný park, národná prírodná rezervácia, prírodná rezervácia, národná 
prírodná pamiatka, prírodná pamiatka, chránený areál, chránený krajinný prvok a ich ochranných pásiem, chránené 
vtáčie územie, územie európskeho významu, navrhované územia európskeho významu a národného významu, bio­
topy chránených rastlín a živočíchov.
4.2. Rešpektovať pri organizácii, využívaní a rozvoji územia význam a hodnoty jeho prírodných daností. V
chránených územiach (európska sústava chránených území NATURA 2000 vrátane navrhovaných, národná sústava —
chránených území, chránené územia vyhlásené v zmysle medzinárodných dohovorov), v prvkoch územného systému 
ekologickej stability, v NECONET, v biotopoch európskeho významu, národného významu, regionálneho významu 
a v biotopoch druhov európskeho, národného a regionálneho významu zosúladiť využívanie územia s funkciou 
ochrany prírody a krajiny s cieľom udržania resp. dosiahnutia priaznivého stavu druhov, biotopov a častí krajiny.
4.5. Rešpektovať platné územné systémy ekologickej stability.
4.6. Rešpektovať pri umiestňovaní činností do územia, hodnotovo-významové vlastnosti krajiny integrujúce v sebe 
prírodné a kultúrne dedičstvo, nerastné bohatstvo, vrátane energetických surovín, zohľadňovať ich predpokladané 
vplyvy na životné prostredie, na charakteristický vzhľad krajiny a realizáciou vhodných opatrení dosiahnuť odstrá­
nenie , obmedzenie alebo zmiernenie prípadných negatívnych vplyvov, ako aj elimináciu nežiaducich zmien v cha- __
rakteristickom vzhľade krajiny. __
4.7. Uplatňovať pri hospodárskom využívaní území začlenených medzi prvky územného systému ekologickej sta- — 
bility podmienky ustanovené platnou legislatívou,
4.9. Eliminovať systémovými opatreniami stresové faktory pôsobiace na prvky územného systému ekologickej sta­
bility (znečisťovanie prostredia, eutrofizáciu, fragmentáciu krajiny, šírenie inváznych druhov organizmov, bariéro- 
vý efekt dopravných koridorov a priečnych prekážok v tokoch... ). —
4.10. Rešpektovať poľnohospodársku pôdu a lesné pozemky ako limitujúci faktor urbanistického rozvoja územia, 
osobitne chrániť poľnohospodársku pôdu s veľmi vysokým až stredne vysokým produkčným potenciálom, poľno­
hospodársku pôdu, na ktorej boli vybudované hydromelioračné zariadenia a osobitné opatrenia na zvýšenie jej pro­
dukčnej schopnosti (produkčné sady a vinice).
5. V oblasti usporiadania územia z hľadiska kultúrneho dedičstva c
5.1. Rešpektovať pamiatkový fond a kultúrne dedičstvo, vo všetkých okresoch Banskobystrického kraja 
predovšetkým chrániť najcennejšie objekty a súbory objektov zaradené, alebo navrhované na zaradenie do kategórie 
pamiatkových území pamiatkových rezervácií a pamiatkových zón, pamiatkových objektov a nehnuteľných národ- <
ných kultúrnych pamiatok, vrátane ich vyhlásených ochranných pásiem, chrániť ich a využívať v súlade s ustano- S
veniami zákona o ochrane pamiatkového fondu v znení neskorších predpisov. č
5.4. Utvárať podmienky na ochranu pamiatkového fondu a spolupracovať s orgánmi štátnej správy na úseku ochrany j
pamiatkového fondu pri záchrane, obnove a využívaní nehnuteľných kultúrnych pamiatok, pamiatkových území a 
ich ochranných pásiem v súlade s ustanoveniami zákona o ochrane pamiatkového fondu v znení neskorších pred- t
pisov: j
5.4.4. Rešpektovať vyhlásené ochranné pásma nehnuteľných kultúrnych pamiatok:
• Fiľakovo - pamiatky v meste í
5.16. V súlade s platnou legislatívou požadovať v podrobnejších dokumentáciách miest a obcí na území :
Banskobystrického kraja rešpektovanie zásad ochrany pamiatkových rezervácií, pamiatkových zón a ochranných =
pásiem pamiatkových území a areálov národných kultúrnych pamiatok a ich ochranných pásiem, na zachovanie 
údržbu a regeneráciu:
• historického pôdorysu a parcelácie, ■
• objektovej skladby, I
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• výškového a priestorového usporiadania objektov,
• charakteristických pohľadov, siluety a panorámy,
• archeologických nálezísk a ďalších kultúrnych a prírodných hodnôt pamiatkového územia.
6. V oblasti rozvoja nadradenej dopravnej infraštruktúry:
6.1. V oblasti rozvoja cestnej infraštruktúry
6.1.10. Rekonštruovať a vybudovať cestu 1/71 v úseku Lučenec - Fiľakovo - hranica s Maďarskou republikou s 
obchvatmi obcí, v súlade s vydaným záverečným stanoviskom príslušného orgánu štátnej správy k procesu EIA, 
SEA,
6.1.16. 5. Rekonštruovať a vybudovať celú trasu cesty 11/571 v úseku Fiľakovo - Abovce/Kráľ, rezervovať územie 
pre výhľadové obchvaty obcí,
6.1.37. Rešpektovať ochranné pásma rýchlostných ciest a ciest I. triedy v zmysle platnej legislatívy,
6.1.38. Pri rekonštrukcii ciest II. a III. triedy rezervovať priestor pre realizáciu súbežných cyklistických trás,
6.1.47. Zabezpečiť pre cesty L, II. a III. triedy územnú rezervu pre ich výhľadové šírkové usporiadanie
6.2. V oblasti rozvoja železničnej infraštruktúry
6.2.7. Elektrifikovať železničnú trať Fiľakovo - Vrútky v úseku Zvolen - Fiľakovo s výhľadovým pokračovaním 
do Košíc,
6.4. V oblasti rozvoja infraštruktúry kombinovanej dopravy
6.4.1. Systematicky vytvárať územné a stavebno-technické predpoklady na výstavbu a prevádzku kombinovanej 
dopravy na železničnej trati TINA - hranica Nitrianskeho kraja - Zvolen - Lučenec - Fiľakovo - hranica Košického 
kraja, a na trati - Fiľakovo - hranica s Maďarskou republikou, v celej dĺžke ťahu na území Banskobystrického kraja, 
6.9. V oblasti rozvoja infraštruktúry cyklistickej dopravy.
6.9.1. Podporovať rozvoj nemotorovej, predovšetkým cyklistickej dopravy,
6.9.2. Podporovať tvorbu plánovacích a strategických dokumentov integrujúcich cyklistickú dopravu na regionálnej 
úrovni,
6.9.3. Podporovať tvorbu projektových dokumentácií a generelov pre cyklistickú dopravu a realizáciu cyklistickej 
infraštruktúry,
6.9.4. Podporovať využívanie pozemkov a lesných ciest vo vlastníctve štátu a samospráv na budovanie cyklistických 
ciest a cykloturistických trás.
7. V oblasti rozvoja nadradenej technickej infraštruktúry:
7.2.8. Rezervovať priestor pre nové transformačné stanice a koridory pre prívodné 1 lOkV vedenia v obciach Zvolen, 
Fiľakovo, Lučenec, Detva, Nová Baňa, Poltár,
7.2.9. Rezervovať priestor na výhľadové vybudovanie prevodovej transformačnej stanice s meniarňou 110/25 kV v 
Lovinobani spojené s realizáciou elektrifikácie železničnej trate - Zvolen - Lučenec - Fiľakovo - Košice,
7.2.11. Pri budovaní, plánovaní a rekonštruovaní nadzemného elektrického vedenia používať také technické riešenie, 
ktoré bráni usmrcovaniu vtákov podľa platnej legislatívy o ochrane prírody a krajiny,
7.3.1. Prednostne využívať zemný plyn na zásobovanie lokalít teplom, s cieľom znížiť miestnu záťaž znečistenia 
ovzdušia,
7.5. Návrh nových zariadení technickej infraštruktúry pokiaľ je to priestorovo možné, realizovať mimo 
pamiatkových území a ochranných pásiem pamiatkových území a nehnuteľných národných kultúrnych pamiatok, v 
súlade so zásadami ich ochrany v zmysle zákona o ochrane pamiatkového fondu.
7.6.2. V podrobnejších dokumentáciách, resp. v územných plánoch obcí, zabezpečiť lokality pre výstavbu zariadení 
súvisiacich s budovaním systému na triedenie, recykláciu, zhodnocovanie a zneškodňovanie odpadov,
8. V oblasti sociálnej infraštruktúry:
8.3.3. Podporovať vybrané zariadenia sociálnej starostlivosti na regionálnej úrovni.
8.3.4. Podporovať vytvorenie siete domácej ošetrovateľskej starostlivosti a starostlivosti o dlhodobo chorých a zdra­
votne ťažko postihnutých.
8.4.4. Podporovať tvorivé a vzdelávacie aktivity obyvateľstva, prepojiť ponuky kultúrnych inštitúcií na výchovno 
- vzdelávací program škôl.
9. V oblasti ochrany a tvorby životného prostredia:
9.1. Podpora realizácie národných, regionálnych a lokálnych programov zameraných na znižovanie produkcie emisií 
znečisťujúcich látok do ovzdušia, ich podrobné rozpracovanie a realizácia v podmienkach Banskobystrického kraja, 
realizovať a implementovať všetky environmentálne programy a ich následne ich premietnuť do dokumentácii na 
nižších úrovniach.
9.2. Plniť opatrenia vyplývajúce zo schválených programov na zlepšenie kvality ovzdušia a akčných plánov na 
zlepšenie kvality ovzdušia v oblastiach riadenia kvality ovzdušia Banskobystrického kraja a opatrenia vyplývajúce 
z Programu hospodárskeho, sociálneho a kultúrneho rozvoja Banskobystrického samosprávneho kraja.
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10. Rešpektovať záväznú časť ÚPN VÚC Banskobystrický kraj vrátane jej zmien a doplnkov, najmä regulatívy, 
ktoré majú na územie mesta Fiľakovo priamu väzbu. c
11. Rešpektovať ustanovenia zákona č. 355/2007 Z. z. o ochrane, podpore a rozvoji verejného zdravia a o zmene c
a doplnení niektorých zákonov a súvisiacich vykonávajúcich predpisov pri dobudovaní technickej a dopravnej in- č
fraštruktúry, skvalitnení odpadového hospodárstva, cestovného ruchu, zdravotníckych a sociálnych služieb a prevá­
dzok zariadení pre občiansku vybavenosť, športoviská, priestorov pre kultúru a pod.
12. Zachovať ochranné pásma dráhy (ďalej len „OPD“ ) 60 m od osi krajnej koľaje v zmysle zákona č. 513/2009 
Z. z. o dráhach v znení neskorších predpisov.
13. V prípade výsadby ochrannej a izolačnej zelene v blízkosti železničných tratí
tiež rešpektovať zákon o dráhach č. 513/2009 Z. z. v znení neskorších predpisov, v zmysle ktorého
je podľa § 4 v obvode dráhy zakázané vysádzať stromy a kry a podľa § 6 Vlastníci a užívatelia nehnuteľností a 
správcovia vodných tokov a odkrytých podzemných vôd v OPD sú povinní udržiavať pozemky a stromy a kry 
na nich, skládky, stavby, mostné piliere a iné konštrukcie a vzdušné vedenia v takom stave a užívať ich takým 
spôsobom, aby neohrozili prevádzku dráhy a jej súčastí,
ani neobmedzili bezpečnosť a plynulosť dopravy na dráhe. Vysádzať a pestovať stromy a kry s výškou presahujúcou 
tri metre možno v OPD len vtedy, ak je zabezpečené, že pri páde nemôžu poškodiť súčasti dráhy.
14. Zabezpečiť prejazdnosti (obslužnosti) jednotlivých železničných tratí alebo núdzovej prevádzky tratí s využitím 
obchádzkových tratí hlavne (pre účely Ministerstva obrany Slovenskej republiky):
Trať č. 160 Bratislava, Palárikovo, Kozárovce, Zvolen, Plešivec, Košice. —

Odôvodnenie
Obstarávate!’Mesto Fiľakovo, Radničná 25,986 01 Fiľakovo, IČO: 00 316 075 predložil dňa 18.04.2023 Okresnému 
úradu Lučenec, odbor starostlivosti o životné prostredie podľa § 5 ods. 1 zákona 24/2006 Z. z. oznámenie o strate­
gickom dokumente „Program hospodárskeho rozvoja a sociálneho rozvoja mesta Fiľakovo na roky 2022 - 2030“.

Hlavný cieľ —
Podporovať tvorbu pracovných miest a rozvoj ekonomiky, zlepšovať kvalitu poskytovaných služieb a životného 
prostredia, zvyšovať príťažlivosť mesta so zveľaďovaním kultúrneho dedičstva, verejných priestranstiev a vytvárať — 
podmienky pre život v zdravej, vzdelanej a súdržnej spoločnosti.

Ciele rozvoja územia
Cieľom PHRSR ako kľúčového strategického, strednodobého rozvojového dokumentu mesta je analýza daností a 
potrieb mesta Fiľakovo, stanovenie rozvojových priorít, strategických a špecifických cieľov, ktoré napomôžu roz­
voju mesta s ohľadom na potreby jeho obyvateľov. Strategickým cieľom rozvoja územia je: Podporou hospodárstva, 
cestovného ruchu, spoločenského života a vzdelávania zlepšiť kvalitu života obyvateľov, zvýšiť príťažlivosť mesta, 
podnietiť príchod nových obyvateľov, investorov a návštevníkov tak, aby životné prostredie zostalo zachované aj 
pre budúce generácie.

Realizácia strategického dokumentu by mala byť smerovaná do nasledovných prioritných oblastí, strategických a í
špecifických cieľov: 'r
Priority !
1. Hospodársky rozvoj a udržateľná miestna ekonomika <
2. Zelené a kvalitné životné prostredie (
3. Zdravá a vzdelaná spoločnosť i

( t 
Strategické ciele
Priorita 1. Hospodársky rozvoj a udržateľná miestna ekonomika ;
1.1 Využívanie prínosov digitalizácie pre občanov, podniky a vzdelávacie inštitúcie Špecifické ciele !
1.1.1 Modernizácia a digitalizácia vo verejnej správe, príspevkových organizáciách a vzdelávacích inštitúciách v ,
meste (e-govemment, sieťovanie viacerých inštitúcií, kibemetická bezpečnosť, tvorba digitálnych databáz....)
1.1.2 Podpora využívania moderných technológií IKT u mikro, malých a stredných podnikov
1.1.3 Posilnenie vzájomnej informovanosti a propagácie: samospráva - obyvatelia - podnikatelia - vzdelávacie 
inštitúcie
1.2 Podpora konkurencieschopnosti mikro a malých podnikov, tvorby pracovných miest ■
Špecifické ciele
1.2.1 Podpora zlepšenia obslužnej technickej infraštruktúry k podnikom
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1.2.2 Podpora spolupráce medzi samosprávou, podnikmi a vzdelávacími inštitúciami
1.2.3 Vytvárať podmienky pre vznik a rozvoj prevádzok poskytujúcich nedostatkové a nové druhy služieb - podpora 
nových technológií a inovácií
1.2.4 Podpora rozvoj cestovného ruchu, poskytovania služieb a vybudovania integrovaného informačného systému 
CR
Priorita 2. Zelené a kvalitné životné prostredie
2.1 Podpora energetickej efektívnosti a znižovania emisií skleníkových plynov
Špecifické ciele
2.1.1 SMART verejné osvetlenie
2.1.2 Zníženie energetickej náročnosti verejných budov - zateplenie fasád, výmena výplňových konštrukcií, moder­
nizácia vykurovania
2.1.3 Využívanie udržateľných, obnoviteľných zdrojov energií
2.1.4 Rekonštrukcia rozvodov centrálneho vykurovania a dodávky teplej úžitkovej vody modernizácia kotolne K2 
Fiľakovo
2.2 Podpora adaptácie na zmenu klímy a prevencie rizík
Špecifické ciele
2.2.1 Podpora a spolupráca pri zabezpečovaní protipovodňovej ochrane
2.2.2 . Civilná ochrana
2.3 Zlepšenie kvality stavu v zásobovaní vodou a čistení odpadových vôd
Špecifické ciele
2.3.1 Podpora a spolupráca pri rekonštrukcii verejného vodovodu a zvýšenie kapacity vodojemu
2.3.2 Podpora a spolupráca pri vybudovaní kanalizácie v mestskej časti 5 a centre mesta
2.4 Prechod na obehové hospodárstvo s dôrazom na odpadové hospodárstvo
Špecifické ciele
2.4.1 Podpora rozvoja odpadového hospodárstva so zvýšením množstva vytriedeného odpadu zhodnoteného a re- 
cyklovaného odpadu
2.5 Podpora udržateľnej mobility v meste
Špecifické ciele
2.5.1 Priebežná oprava miestnych komunikácií
2.5.2 Oprava chodníkov a mostíkov s bezbariérovou úpravou
2.5.3 Budovanie a údržba cyklotrás
2.5.4 Budovanie a údržba parkovacích plôch
2.6 Podpora regenerácie urbanizovanej krajiny
Špecifické ciele
2.6.1 Zabezpečenie a schválenie nového UPN mesta Fiľakovo
2.6.2 Revitalizácia a údržba verejnej zelene na verejných priestranstvách
2.6.3 Rozšírenie a modernizácia cintorína
2.6.4 Revitalizácia mestského parku - II. etapa
2.6.5 Vytváranie a modernizácia obytných zón - príprava lokalít na bývanie, podpora výstavby nájomných bytov 
pre mladé rodiny a skupinu obyvateľov sociálne odkázaných
2.6.6 Revitalizácia námestí v historickom jadre mesta
3. Zdravá a vzdelaná spoločnosť
3.1 Podpora skvalitňovania zdravotníckych a sociálnych služieb
Špecifické ciele
3.1.1 Realizácia sociálnych služieb na zabezpečenie nevyhnutných podmienok na
uspokojovanie základných životných potrieb
3.1.2 Zabezpečenie sociálnych služieb na podporu rodiny s deťmi
3.1.3 Poskytovanie sociálnych služieb pre zdravotne ťažko postihnutých a obyvateľov v dôchodkovom veku
3.1.4 Zabezpečenie sociálnych služieb s použitím telekomunikačných technológií
3.1.5 Poskytovanie sociálnych služieb so zameraním na marginalizované skupiny
3.1.6 Poskytovanie sociálnych služieb v oblasti zamestnanosti
3.1.7 Podpora pri zlepšovaní úrovne a ponuky poskytovania zdravotníckych služieb
3.1.8 Debarierizácia verejných budov a pozemných komunikácií v meste
3.2 Zabezpečiť podmienky kvalitného vzdelávania a regenerácie
Špecifické ciele
3.2.1 Zabezpečenie komplexného rozvoja a údržby infraštruktúry vzdelávania
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3.2.2 Zabezpečenie podmienok pre efektívnu vzdelávaciu činnosť v meste, vrátane predprimámeho a celoživotného 
vzdelávania
3.2.3 Zabezpečenie informovanosti, komunikácie a spolupráce v školstve a kultúre
3.2.4 Skvalitňovanie existujúcej športovej infraštruktúry, výstavba nového zariadenia
3.2.5 Zabezpečenie vyváženej ponuky výkonnostného a rekreačného športu
3.2.6 Zabezpečenie koordinácie voľnočasových a kultúrnych aktivít
3.3 Budovať súdržnú spoločnosť
Špecifické ciele
3.3.1 Posilniť identitu komunít prostredníctvom zachovania kultúrneho dedičstva
3.3.2 Vytvárať bezpečné prostredie v meste so znižovaním kriminality a ochranou majetku obyvateľov mesta
3.3.3 Zvýšiť angažovanosť obyvateľstva v správe vecí verejných so zapojením do života mesta

Údaje o priamych a nepriamych vplyvoch na životné prostredie
Navrhovaný dokument v plánovanom rozsahu a režime nezmení únosný vplyv na prostredie a na zdravie 
obyvateľstva pri zachovaní predpisov súvisiacich s ochranou životného prostredia. Z tohto hľadiska možno riešené 
územie hodnotiť ako environmentálne únosné aj s ohľadom na súčasný stav prostredia, definíciu environmentálnej 
regionalizácie, zistenú hygienickú kvalitu pôdy v lokalitách a navrhované funkcie a činnosti akceptovať ako prime­
rané a vhodné.

Vplyv na zdravotný stav obyvateľstva
Navrhovanými aktivitami sa nevytvárajú žiadne škodliviny, ktoré by mohli ohrozovať životné prostredie a zdravie 
obyvateľstva. Nepredpokladajú sa žiadne odchýlky od štandardných režimov činností, stavu 
a kvality prostredia s primárnymi alebo sekundárnymi vplyvmi na zdravotný stav obyvateľstva.

Vplyv na chránené územia
Aktivity navrhnuté v PHRSR nebudú mať negatívny vplyv na chránené územia. Na území mesta Fiľakovo sa ne­
nachádzajú žiadne osobitne chránené časti prírody okrem hradného vrchu Fiľakovo, ktorý je súčasťou Chránenej 
krajinnej oblasti Cerová vrchovina. V prípade hradného vrchu (NKP - Fiľakovský hrad), ktorý je v 2. Stupni ochrany 
podľa zákona o ochrane prírody a krajiny, nie je územnou alebo funkčnou súčasťou vyhlásených alebo na vyhlásenie 
pripravovaných chránených území prírody.
Územia sústavy NATURA 2000 - Územia európskeho významu (ÚEV) a Chránené vtáčie územia (CHVÚ) - sa 
nachádzajú len v širšom území. Stromy vyhlásené za chránené v zmysle zákona NR SR č. 543/2002 Z. z. o ochrane 
prírody a krajiny sa na území nenachádzajú. Možné riziká súvisiace s uplatňovaním strategického materiálu Vzhľa­
dom na predchádzajúce, pri príprave a realizácii navrhovaných riešení nie sú známe možné riziká, ani sa nepredpo­
kladá a neočakáva vznik rizík, ktorých vplyv by mohol vylúčiť očakávané ciele a ktorý by mohol významnejšie 
negatívne ovplyvniť vlastnosti dotknutého územia a podmienky života obyvateľov mesta Fiľakovo.
V prípade realizácie investičných aktivít v zmysle dokumentu PHRSR - strategická časť - bude pred ich povolením 
požiadané o posúdenie vplyvov na životné prostredie, čo prispeje k eliminácii prípadných rizík.

Vplyvy na životné prostredie presahujúce štátne hranice
V rámci strategického dokumentu sa predpokladajú aktivity nepresahujúce štátne hranice SR: v rámci cezhraničnej 
spolupráce sa budú v prvom rade realizovať aktivity spoločenského charakteru na území mesta Fiľakovo prostred­
níctvom Novohrad - Nógrád UNESCO globálneho geoparku, ktorý sa rozprestiera na území Slovenskej a Maďarskej 
republiky a ktorý svojím poslaním zaručuje ochranu geologického, prírodného a kultúmo - historického dedičstva 
tohto územia.

POŽIADAVKY NA VSTUPY
Vstupmi pre spracovanie strategického dokumentu boli príslušné právne predpisy, nadradené strategické dokumenty, 
doteraz spracované lokálne strategické dokumenty v oblasti regionálneho rozvoja, strategického plánovania, ochrany 
prírody a tvorby krajiny, ochrany životného prostredia, ochrany hmotného a nehmotného kultúrneho dedičstva, 
ochrany zdravia obyvateľstva, vzdelávania, sociálnej starostlivosti, zdravotnej starostlivosti a pod. Ďalej to boli 
dostupné relevantné údaje o meste (dátová základňa) čerpané z relevantných informačných zdrojov (Štatistický 
úrad SR, Mestský úrad Fiľakovo, Úrad práce a sociálnych vecí a rodiny, Obchodný register, Živnostenský register, 
Štatistický register organizácií a pod.
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Ďalším vstupom boli finančné možnosti mesta, ktoré vychádzali z Programového rozpočtu mesta Fiľakovo na roky 
2022 - 2025, resp. možností financovania aktivít PHRSR z externých zdrojov (domáce, európske, cezhraničné a 
pod.).
V procese tvorby strategického dokumentu boli zohľadnené aj informácie, námety, potreby a požiadavky jednotlivý­
ch zainteresovaných záujmových skupín, ako sú obyvatelia, rozpočtové a príspevkové organizácie zriadené v rámci 
pôsobnosti mesta, mimovládne organizácie, podnikateľské subjekty, v neposlednom rade mesto a jeho jednotlivé 
orgány: poslanci mestského zastupiteľstva, primátor, komisie.

ÚDAJE O VÝSTUPOCH
Výstupom predmetného strategického dokumentu bude definovaná vízia a stratégia rozvoja mesta, priority, stra­
tegické a špecifické ciele, aktivity a projekty vrátane stanovenia merateľných ukazovateľov jednotlivých priorít a 
špecifických cieľov. Vypracuje sa implementačný a finančný plán a plán monitorovania.

Strategický dokument podľa § 4 ods. 2 zákona č. 24/2006 Z.z. podlieha zisťovaciemu konaniu o posudzovaní stra­
tegických dokumentov, ktoré tunajší úrad vykonal podľa § 7 ods. 1 zákona č. 24/2006 Z.z..

V rámci zisťovacieho konania Okresný úrad Lučenec, odbor starostlivosti o životné prostredie (ďalej len „príslušný 
orgán“) listom č. OU-LC-OSZP-2023/005715-002 a 003 dňa 20.04.2023 rozoslal oznámenie o vypracovaní strate­
gického dokumentu podľa § 6 ods. 2 zákona č. 24/2006 Z.z. na zaujatie stanoviska dotknutým orgánom, schvaľujú­
cemu orgánu a dotknutým obciam. Príslušný orgán zverejnil v zmysle § 6 ods. 2 zákona č. 24/2006 Z.z. oznámenie 
na webovom sídle Ministerstva životného prostredia http://enviroportal.sk/sk/eia.

V súlade s § 6 ods. 6 zákona č. 24/2006 Z.z. doručovali príslušnému orgánu svoje písomné stanoviská od 24.04.2023 
do 22.05.2023 tieto subjekty:

1. Banskobystrický samosprávny kraj, oddeleniu územného plánovania a životného prostredia č. 09487/2023/OD- 
DUPZP-2 zo dňa 05. 05. 2023 konštatuje:
„Rešpektovať záväznú časť ÚPN VÚC Banskobystrický kraj vrátane jej zmien a doplnkov, najmä regulatívy, ktoré 
majú na územie mesta Fiľakovo priamu väzbu.
1. V oblasti usporiadania územia, osídlenia a rozvoja sídelnej štruktúry:
1.2.6. podporovať rozvoj centier tretej skupiny, ktoré tvoria jej druhú podskupinu: Kremnica, Revúca, Veľký Krtíš, 
Fiľakovo, Hnúšťa, Krupina, Nová Baňa,
1.4.2. podporovať ako ťažiská osídlenia druhej úrovne :
• lučenecko-rimavskosobotské ťažisko osídlenia,
1.6.2. podporovať ako rozvojové osi druhého stupňa:
• novohradskú rozvojovú os: Lučenec - Fiľakovo - MR,
1.6.3. podporovať ako rozvojové osi tretieho stupňa:
• cerovskú rozvojovú os: Fiľakovo - Rimavská Sobota/Rimavská Seč - hranica s Maďarskou republikou/Tomaľa.
2. V oblasti hospodárstva:
2.1. Vytvárať územno-technické predpoklady pre rozvoj hospodárskych aktivít v území vrátane zariadení na nakla­
danie s odpadmi a považovať ich za prioritný podnet pre jeho komplexný rozvoj,
2.1.1 . prednostne sa zamerať na rozvoj pracovných príležitostí v okresoch, kde dlhodobo miera nezamestnanosti 
presahuje 20%, a to najmä v okresoch Rimavská Sobota, Veľký Krtíš, Žarnovica, Lučenec, Pohár a Revúca,
2.1.3 .2 podporovať rozvoj priemyselných, výrobných a technologických zón v mestách a obciach Brezno, Detva, 
Fiľakovo, Lučenec, Tomaľa, Jelšava, Hnúšťa, Rimavská Sobota, Revúca, Žiar nad Hronom, Jesenské, Nenince, 
Budča.
2.2.4. rešpektovať lesné pozemky a ich ochranné pásmo ako limitujúci prvok pri územnom rozvoji krajiny,
2.2.6. zabezpečiť ochranu najkvalitnejších a najprodukčnejších poľnohospodárskych pôd v kraji a ochranu viníc 
Stredoslovenskej vinohradníckej oblasti pred ich zástavbou,
2.2.10. stabilizovať výmeru najkvalitnejších pôd a ich ochranu uskutočňovať ako ochranu hospodársko-sociálneho 
potenciálu štátu aj ako súčasť ochrany prírodného a životného prostredia,
2.2.11. vytvárať podmienky a podporovať zriaďovanie skládok odpadu na nepoľnohospodárskych pôdach.
2.3. Priemysel, ťažba a stavebníctvo:
2.3.1. pri rozvoji priemyslu podporovať a uprednostňovať princíp rekonštrukcie, sanácie a intenzifikácie využívania 
existujúcich priemyselných zón, areálov a plôch, prípadne aj objektov,
2.3.3. utvárať územnotechnické predpoklady na:
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b, rozšírenie priemyselnej výroby v okresoch Lučenec, Revúca, Rimavská Sobota a Veľký Krtíš,
2.4.1.2 priemyselné a technologické parky a priemyselné, výrobné a technologické zóny s predpokladanou výmerou (
nad 25 ha realizovať len v súlade s platnou územnoplánovacou dokumentáciou regiónu, <
2.4.4. vytvárať územno-technické podmienky pre rozvoj malého a stredného podnikania. i
3. V oblasti rozvoja rekreácie a turistiky
3.1. Usmerňovať vytváranie funkčno-priestorového systému cestovného ruchu kraja v súlade s Regionalizáciou 
cestovného ruchu SR. Uplatňovať navrhnutú štruktúru druhov a foriem turizmu a jeho priestorových a funkčných 
jednotiek. Ako nový článok systému akceptovať turistické centrá, turistické aglomerácie a turistické parky
3.1.4. podporovať medzinárodnú cezhraničnú spoluprácu regiónov, koordináciu rozvoja turizmu a budovanie tech­
nickej a prevádzkovej vybavenosti pre cestovný ruch a turizmus v prihraničnom území Slovenska a Maďarska 
v oblastiach:
• Cerová vrchovina: Fiľakovo - Salgotarján,
3.2. Udržiavať a skvalitňovať podmienky a vybavenosť pre krátkodobú vnútromestskú a prímestskú rekreáciu:
3.2.1. zabezpečiť ochranu plošného rozsahu existujúcej verejnej zelene a parkov v sídlach a budovaním nových 
plôch zelene zabezpečiť zvyšovanie jej podielu na jedného obyvateľa a kvality životného prostredia,
3.2.2. regulovať zmeny funkčného využívania záhradkárskych a chatových osád,
3.2.3. podporovať vytváranie pohybových, relaxačných a vedomostno-poznávacích aktivít v záujmových územiach 
miest,
3.3. Utvárať územno-technické predpoklady na rozvoj všetkých aktuálnych foriem domácej a medzinárodnej turis- — 
tiky v sídlach a rekreačných útvaroch modernizáciou jestvujúcej a budovaním novej obslužnej, relaxačnej a športo­
vej vybavenosti v zastavanom území a nadväzujúcich priestoroch, na významných medzinárodných a regionálnych 
cestných trasách kraja a na cykloturistických trasách všetkých kategórií.
3.4. Rozvíjať komplexnosť a kvalitu vybavenosti všetkých turisticky atraktívnych miest, obcí a stredísk cestovného 
ruchu
3.5. Zvyšovať kvalitu vybavenosti jestvujúcich stredísk cestovného ruchu na území národných parkov a 
veľkoplošných chránených území prírody len v súlade s ekologickou únosnosťou dotknutých a nadväzujúcich lokalít 
3.5.1. zariadenia a služby umiestňovať prednostne do ich zastavaného územia,
3.5.2. návštevnosť, kapacity vybavenosti a využitie voľnej krajiny v ich okolí zosúlaďovať s požiadavkami štátnej _
ochrany prírody. __
3.6. Rozvoj vybavenosti pre rekreáciu a turizmus v nových, doteraz neurbanizovaných lokalitách a v strediskách 
cestovného ruchu umožniť len v súlade so schváleným programom, alebo plánom rozvoja obce, mesta, alebo regiónu — 
a len na základe schválenej územnoplánovacej dokumentácie. Na územiach s 3. až 5. stupňom ochrany a v územiach — 
európskeho významu podľa zákona o ochrane prírody a krajiny, nezakladať nové lokality a strediská rekreácie, 
športu a turizmu. —
3.8. Viazať lokalizáciu služieb zabezpečujúcich proces rekreácie a turizmu prednostne do zastavaného územia sídiel 
s cieľom zamedziť neodôvodnené rozširovanie rekreačných útvarov vo voľnej krajine, pričom využiť aj obnovu a 
revitalizáciu historických mestských a vidieckych celkov a objektov kultúrnych pamiatok.
3.10. Vytvárať podmienky pre rozvoj špecifickej vybavenosti centier cestovného ruchu nadregionálneho a 
regionálneho významu: <
3.10.1. Ipeľský región CR (12) - Krupina, Veľký Krtíš, Dolná Strehová, Fiľakovo, Pohár, Kokava nad Rimavicou,
3.12. Pri rozvoji rekreácie a turizmu na území chránených území a ich ochranných pásiem rešpektovať návštevný <
poriadok príslušného chráneného územia, platný v čase prípravy a realizácie rozvojových zámerov. <
3.15. Vytvárať územno-technické podmienky pre realizáciu cykloturistických trás regionálneho, nadregionálneho a í
celoštátneho významu, pri súčasnom rešpektovaní zákona o ochrane prírody a krajiny. <
3.18. Podporovať rozvoj všetkých druhov turizmu v súlade s ochranou prírody a krajiny. ■
4. V oblasti usporiadania územia z hľadiska ekologických aspektov, ochrany prírody a pôdneho fondu:
4.1. Rešpektovať územné vymedzenie a podmienky ochrany a využívanie všetkých vyhlásených chránených území <
v kategóriách chránená krajinná oblasť, národný park, národná prírodná rezervácia, prírodná rezervácia, národná ■
prírodná pamiatka, prírodná pamiatka, chránený areál, chránený krajinný prvok a ich ochranných pásiem, chránené 
vtáčie územie, územie európskeho významu, navrhované územia európskeho významu a národného významu, bio- I
topy chránených rastlín a živočíchov. I
4.2. Rešpektovať pri organizácii, využívaní a rozvoji územia význam a hodnoty jeho prírodných daností. V *
chránených územiach (európska sústava chránených území NATURA 2000 vrátane navrhovaných, národná sústava 
chránených území, chránené územia vyhlásené v zmysle medzinárodných dohovorov), v prvkoch územného systému 
ekologickej stability, v NECONET, v biotopoch európskeho významu, národného významu, regionálneho významu j 
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a v biotopoch druhov európskeho, národného a regionálneho významu zosúladiť využívanie územia s funkciou 
ochrany prírody a krajiny s cieľom udržania resp. dosiahnutia priaznivého stavu druhov, biotopov a častí krajiny.
4.5. Rešpektovať platné územné systémy ekologickej stability.
4.6. Rešpektovať pri umiestňovaní činností do územia, hodnotovo-významové vlasúiosti krajiny integrujúce v sebe 
prírodné a kultúrne dedičstvo, nerastné bohatstvo, vrátane energetických surovín, zohľadňovať ich predpokladané 
vplyvy na životné prostredie, na charakteristický vzhľad krajiny a realizáciou vhodných opatrení dosiahnuť odstrá­
nenie , obmedzenie alebo zmiernenie prípadných negatívnych vplyvov, ako aj elimináciu nežiaducich zmien v cha­
rakteristickom vzhľade krajiny.
4.7. Uplatňovať pri hospodárskom využívaní území začlenených medzi prvky územného systému ekologickej sta­
bility podmienky ustanovené platnou legislatívou,
4.9. Eliminovať systémovými opatreniami stresové faktory pôsobiace na prvky územného systému ekologickej sta­
bility (znečisťovanie prostredia, eutrofizáciu, fragmentáciu krajiny, šírenie inváznych druhov organizmov, bariéro- 
vý efekt dopravných koridorov a priečnych prekážok v tokoch... ).
4.10. Rešpektovať poľnohospodársku pôdu a lesné pozemky ako limitujúci faktor urbanistického rozvoja územia, 
osobitne chrániť poľnohospodársku pôdu s veľmi vysokým až stredne vysokým produkčným potenciálom, poľno­
hospodársku pôdu, na ktorej boli vybudované hydromelioračné zariadenia a osobitné opatrenia na zvýšenie jej pro­
dukčnej schopnosti (produkčné sady a vinice).
5. V oblasti usporiadania územia z hľadiska kultúrneho dedičstva
5.1. Rešpektovať pamiatkový fond a kultúrne dedičstvo, vo všetkých okresoch Banskobystrického kraja 
predovšetkým chrániť najcennejšie objekty a súbory objektov zaradené, alebo navrhované na zaradenie do kategórie 
pamiatkových území pamiatkových rezervácií a pamiatkových zón, pamiatkových objektov a nehnuteľných národ­
ných kultúrnych pamiatok, vrátane ich vyhlásených ochranných pásiem, chrániť ich a využívať v súlade s ustano­
veniami zákona o ochrane pamiatkového fondu v znení neskorších predpisov.
5.4. Utvárať podmienky na ochranu pamiatkového fondu a spolupracovať s orgánmi štátnej správy na úseku ochrany 
pamiatkového fondu pri záchrane, obnove a využívaní nehnuteľných kultúrnych pamiatok, pamiatkových území a 
ich ochranných pásiem v súlade s ustanoveniami zákona o ochrane pamiatkového fondu v znení neskorších pred­
pisov:
5.4.4. rešpektovať vyhlásené ochranné pásma nehnuteľných kultúrnych pamiatok:
• Fiľakovo - pamiatky v meste
5.16. V súlade s platnou legislatívou požadovať v podrobnejších dokumentáciách miest a obcí na území 
Banskobystrického kraja rešpektovanie zásad ochrany pamiatkových rezervácií, pamiatkových zón a ochranných 
pásiem pamiatkových území a areálov národných kultúrnych pamiatok a ich ochranných pásiem, na zachovanie 
údržbu a regeneráciu:
• historického pôdorysu a parcelácie,
• objektovej skladby,
• výškového a priestorového usporiadania objektov,
• charakteristických pohľadov, siluety a panorámy,
• archeologických nálezísk a ďalších kultúrnych a prírodných hodnôt pamiatkového územia.
6. V oblasti rozvoja nadradenej dopravnej infraštruktúry:
6.1. V oblasti rozvoja cestnej infraštruktúry
6.1.10. rekonštruovať a vybudovať cestu 1/71 v úseku Lučenec - Fiľakovo - hranica s Maďarskou republikou s 
obchvatmi obcí, v súlade s vydaným záverečným stanoviskom príslušného orgánu štátnej správy k procesu EIA, 
SEA,
6.1.16. 5. rekonštruovať a vybudovať celú trasu cesty 11/571 v úseku Fiľakovo - Abovce/Kráľ, rezervovať územie 
pre výhľadové obchvaty obcí,
6.1.37. rešpektovať ochranné pásma rýchlostných ciest a ciest I. triedy v zmysle platnej legislatívy,
6.1.38. pri rekonštrukcii ciest II. a III. triedy rezervovať priestor pre realizáciu súbežných cyklistických trás,
6.1.47. zabezpečiť pre cesty L, II. a III. triedy územnú rezervu pre ich výhľadové šírkové usporiadanie
6.2. V oblasti rozvoja železničnej infraštruktúry
6.2.7. elektrifikovať železničnú trať Fiľakovo - Vrútky v úseku Zvolen - Fiľakovo s výhľadovým pokračovaním 
do Košíc,
6.4. V oblasti rozvoja infraštruktúry kombinovanej dopravy
6.4.1. systematicky vytvárať územné a stavebno-technické predpoklady na výstavbu a prevádzku kombinovanej 
dopravy na železničnej trati TINA - hranica Nitrianskeho kraja - Zvolen - Lučenec - Fiľakovo - hranica Košického 
kraja, a na trati - Fiľakovo - hranica s Maďarskou republikou, v celej dĺžke ťahu na území Banskobystrického kraja, 
6.9. V oblasti rozvoja infraštruktúry cyklistickej dopravy.
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6.9.1. podporovať rozvoj nemotorovej, predovšetkým cyklistickej dopravy,
6.9.2. podporovať tvorbu plánovacích a strategických dokumentov integrujúcich cyklistickú dopravu na regionálnej 
úrovni,
6.9.3. podporovať tvorbu projektových dokumentácií a generelov pre cyklistickú dopravu a realizáciu cyklistickej 
infraštruktúry,
6.9.4. podporovať využívanie pozemkov a lesných ciest vo vlastníctve štátu a samospráv na budovanie cyklistických 
ciest a cykloturistických trás.
7. V oblasti rozvoja nadradenej technickej infraštruktúry:
7.2.8. rezervovať priestor pre nové transformačné stanice a koridory pre prívodné HOkV vedenia v obciach Zvolen, 
Fiľakovo, Lučenec, Detva, Nová Baňa, Poltár,
7.2.9. rezervovať priestor na výhľadové vybudovanie prevodovej transformačnej stanice s meniarňou 110/25 kV v 
Lovinobani spojené s realizáciou elektrifikácie železničnej trate - Zvolen - Lučenec - Fiľakovo - Košice, 
7.2.11. pri budovaní, plánovaní a rekonštruovaní nadzemného elektrického vedenia používať také technické riešenie, 
ktoré bráni usmrcovaniu vtákov podľa platnej legislatívy o ochrane prírody a krajiny, 
7.3.1. prednostne využívať zemný plyn na zásobovanie lokalít teplom, s cieľom znížiť miestnu záťaž znečistenia 
ovzdušia,
7.5. Návrh nových zariadení technickej infraštruktúry pokiaľ je to priestorovo možné, realizovať mimo 
pamiatkových území a ochranných pásiem pamiatkových území a nehnuteľných národných kultúrnych pamiatok, v 
súlade so zásadami ich ochrany v zmysle zákona o ochrane pamiatkového fondu. —
7.6.2. v podrobnejších dokumentáciách, resp. v územných plánoch obcí, zabezpečiť lokality pre výstavbu zariadení 
súvisiacich s budovaním systému na triedenie, recykláciu, zhodnocovanie a zneškodňovanie odpadov,
8. V oblasti sociálnej infraštruktúry:
8.3.3. podporovať vybrané zariadenia sociálnej starostlivosti na regionálnej úrovni.
8.3.4. podporovať vytvorenie siete domácej ošetrovateľskej starostlivosti a starostlivosti o dlhodobo chorých a zdra­
votne ťažko postihnutých. __
8.4.4. podporovať tvorivé a vzdelávacie aktivity obyvateľstva, prepojiť ponuky kultúrnych inštitúcií na výchovno 
- vzdelávací program škôl.
9. V oblasti ochrany a tvorby životného prostredia: __
9.1. Podpora realizácie národných, regionálnych a lokálnych programov zameraných na znižovanie produkcie emisií _
znečisťujúcich látok do ovzdušia, ich podrobné rozpracovanie a realizácia v podmienkach Banskobystrického kraja, — 
realizovať a implementovať všetky environmentálne programy a ich následne ich premietnuť do dokumentácii na 
nižších úrovniach. —
9.2. Plniť opatrenia vyplývajúce zo schválených programov na zlepšenie kvality ovzdušia a akčných plánov na 
zlepšenie kvality ovzdušia v oblastiach riadenia kvality ovzdušia Banskobystrického kraja a opatrenia vyplývajúce — 
z Programu hospodárskeho, sociálneho a kultúrneho rozvoja Banskobystrického samosprávneho kraja.
Vzhľadom k tomu, že sa v štádiu prípravy nepredpokladajú žiadne osobitné riziká vo vzťahu k ochrane životného 
prostredia a zdravia obyvateľstva, ktoré by vyplývali z uplatňovania strategického dokumentu, Banskobystrický 
samosprávny kraj k Oznámeniu o strategickom dokumente "Program hospodárskeho rozvoja a sociálneho rozvoja 
mesta Fiľakovo na roky 2022 - 2030“ nemá iné pripomienky.“ c
Vyjadrenie: OULC,OSZP: akceptuje stanovisko a odôvodnené požiadavky zapracoval do podmienok tohto 
rozhodnutia. '
Odôvodnenie: <
Okresný úrad Lučenec, OSŽP vyhodnotil predložené pripomienky a zapracoval do podmienok rozhodnutia. í
Dotknutý orgán nepožaduje ďalšie posudzovanie činnosti podľa zákon č. 24/2006 Z.z.. č

r v Č

2. Regionálny úrad verejného zdravotníctva so sídlom v Lučenci list č. RUVZLC/OHŽPaZ/283/1585/2023 zo dňa 
02.05.2023 konštatuje: c
„Na základe uvedeného a po preštudovaní predložených dokumentov „Program hospodárskeho rozvoja a sociálneho •
rozvoja mesta Fiľakovo na roky 2022 - 2030“ nemáme vecné pripomienky.
Zároveň z hľadiska ochrany verejného zdravia požadujeme rešpektovať: <
- ustanovenia zákona č. 355/2007 Z. z. o ochrane, podpore a rozvoji verejného zdravia a o zmene a doplnení niekto- !
rých zákonov a súvisiacich vykonávajúcich predpisov pri dobudovaní technickej a dopravnej infraštruktúry, skva- =
litnení odpadového hospodárstva, cestovného ruchu, zdravotníckych a sociálnych služieb, prevádzok zariadení pre 
občiansku vybavenosť, športoviská, priestorov pre kultúru a pod.“
Vyjadrenie: OULC,OSZP: akceptuje stanovisko a odôvodnenú požiadavku zapracoval do podmienok tohto ■
rozhodnutia. '
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Odôvodnenie:
Okresný úrad Lučenec, OSŽP vyhodnotil predloženú pripomienku a zapracoval do podmienok rozhodnutia. 
Dotknutý orgán nemá vecné pripomienky.

3. Železnice Slovenskej republiky, odbor stratégie a zahraničnej spolupráce, list č. 31410/2023/0210-33 zo dňa 
26.04.2023 konštatuje:
„V rámci predmetného dokumentu žiadame zosúladiť a vziať do úvahy:
1. Zachovanie ochranného pásma dráhy (ďalej len „OPD“ ) 60 m od osi krajnej koľaje v zmysle zákona 
č. 513/2009 Z. z. o dráhach v znení neskorších predpisov.
2. V prípade výsadby ochrannej a izolačnej zelene v blízkosti železničných tratí
tiež rešpektovať zákon o dráhach č. 513/2009 Z. z. v znení neskorších predpisov, v zmysle ktorého
je podľa § 4 v obvode dráhy zakázané vysádzať stromy a kry a podľa § 6 Vlastníci a užívatelia nehnuteľností a 
správcovia vodných tokov a odkrytých podzemných vôd v OPD sú povinní udržiavať pozemky a stromy a kry 
na nich, skládky, stavby, mostné piliere a iné konštrukcie a vzdušné vedenia v takom stave a užívať ich takým 
spôsobom, aby neohrozili prevádzku dráhy a jej súčastí,
ani neobmedzili bezpečnosť a plynulosť dopravy na dráhe. Vysádzať a pestovať stromy a kry s výškou presahujúcou 
tri metre možno v OPD len vtedy, ak je zabezpečené, že pri páde nemôžu poškodiť súčasti dráhy.
3. Zabezpečenie prejazdnosti (obslužnosti) jednotlivých železničných tratí alebo núdzovej prevádzky tratí s využitím 
obchádzkevých tratí hlavne (pre účely Ministerstva obrany Slovenskej republiky):
• Trať č. 160 Bratislava, Palárikovo, Kozárovce, Zvolen, Plešivec, Košice.
4. Existujúce strategické a rozvojové zámery na železničnej infraštruktúre:
a. „Elektrifikácia a optimalizácia trate Zvolen - Fiľakovo“. Počas modernizácie príde
ku elektrifikácii trate 25 kV, 50 Hz, k zvýšeniu traťovej rýchlosti v úseku Lovinobaňa - Kriváň
na 120 km/h a v úseku Pstruša - Zvolen na 100 km/h a v smerovo a sklonovo náročných úsekoch
na 75- 100 km/h, k výmene staničných zabezpečovacích zariadení 3. kategórie, traťových zabezpečovacích zaria­
dení 3. kategórie (automatické hradlo) a priecestných zabezpečovacích zariadení 3Z, k prebudovaniu mostov kto­
ré sú v nevyhovujúcom technickom stave, k úprave nástupíšť vo všetkých železničných staniciach a zastávkach 
s úrovňovým prístupom s výškou hrany 550 mm nad spojnicou temien koľajových pásov. Pre daný traťový úsek 
je vydané platné územné rozhodnutie. Strategickým zámerom ŽSR je pokračovanie v ďalšej príprave projektovej 
dokumentácie.
b. „Elektrifikácia a optimalizácia trate Fiľakovo - Plešivec - Moldava nad Bodvou“. Predmetom projektu je elek­
trifikácia traťového úseku striedavou trakciou 25 kV, 50 Hz a zvýšenie traťovej rýchlosti na minimálne 120 km/h. 
Strategickým zámerom je zabezpečenie štúdie uskutočniteľnosti.“
Vyjadrenie: OULC,OSZP: akceptuje stanovisko a odôvodnené požiadavky zapracoval do podmienok tohto 
rozhodnutia.
Odôvodnenie:
Okresný úrad Lučenec, OSŽP vyhodnotil predložené pripomienky a zapracoval do podmienok rozhodnutia. 
Dotknutý orgán nepožaduje ďalšie posudzovanie činnosti podľa zákon č. 24/2006 Z.z..

4. Okresný úrad Banská Bystrica, odbor výstavby a bytovej politiky č. OU-BB-OVBP1-2023/025705-002 zo dňa 
24.04.2023 konštatuje:
„OÚ Banská Bystrica nepožaduje uvedený strategický dokument posudzovať podľa zákona č. 24/2006 Z. z. o po­
sudzovaní vplyvov na životné prostredie a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov.“ 
Vyhodnotenie Okresného úradu Lučenec, OSŽP: Stanovisko dotknutého orgánu je súhlasné.
Odôvodnenie: Okresný úrad Banská Bystrica nepožaduje, aby strategický dokument bol ďalej posudzovaný.

5. Okresný úrad Lučenec, odbor starostlivosti o životné prostredie, úsek odpadového hospodárstva č. OU-LC- 
OSZP-2023/005966-002 zo dňa 22.05.2023 konštatuje:
„Okresný úrad Lučenec, odbor starostlivosti o životné prostredie ako príslušný orgán štátnej správy odpadového 
hospodárstva po preštudovaní predloženého oznámenia o vypracovaní strategického dokumentu „Program hospo­
dárskeho a sociálneho rozvoja Banskobystrického samosprávneho kraja na roky 2022-2030“ ako dotknutý orgán 
štátnej správy podľa § 6 ods. 6 zákona o posudzovaní vplyvov na životné prostredie nepožaduje vypracovať správu 
o hodnotení strategického dokumentu podľa tohto zákona
nakoľko navrhované opatrenia na dosiahnutie stanovených cieľov plnia len poradnú funkciu z hľadiska odpadového 
hospodárstva.“
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Vyhodnotenie Okresného úradu Lučenec, OSŽP: Stanovisko dotknutého orgánu je súhlasné.
Odôvodnenie: Okresný úrad Lučenec nepožaduje vypracovať správu o hodnotení strategického dokumentu.

6. Okresný úrad Lučenec, odbor starostlivosti o životné prostredie, úsek ochrany ovzdušia č. OU-LC- 
OSZP-2023/005975-1 zo dňa 28.04.2023 dáva nasledovné stanovisko:
„Okresný úrad Lučenec, odbor starostlivosti o životné prostredie, ako príslušný orgán štátnej správy ochrany ovzdu­
šia po preštudovaní predloženého strategického dokumentu „Program hospodárskeho rozvoja a sociálneho rozvoja 
mesta Fiľakovo na roky 2022-2030“ ako dotknutý orgán štátnej správy podľa § 6 ods. 6 zákona č. 24/2006 Z.z. o 
posudzovaní vplyvov na životné prostredie nepožaduje ďalšie posudzovanie strategického dokumentu podľa zákona 
č. 24/2006 Z.z. o posudzovaní vplyvov na životné prostredie.“
Vyhodnotenie Okresného úradu Lučenec, OSŽP: Stanovisko dotknutého orgánu je súhlasné.
Odôvodnenie: Okresný úrad Lučenec nepožaduje ďalšie posudzovanie strategického dokumentu..

7. Okresný úrad Lučenec, odbor cestnej dopravy a pozemkových komunikácií č. OU-LC-OCDPK-2023/005946-002
zo dňa 28.04.2023 dáva nasledovné stanovisko:
„Okresný úrad Lučenec, odbor cestnej dopravy a pozemných komunikácií, ako príslušný orgán štátnej správy na 
úseku cestnej dopravy a pozemných komunikácií podľa § 2 ods. 3 a § 4 ods. 1 zákona č. 180/2013 Z.z. o organizácii 
miestnej štátnej správy a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov a podľa § 3 ods. 5 
zákona č. 135/1961 Zb. o pozemných komunikáciách (cestný zákon) v znení neskorších predpisov nemá k navrho- — 
vanému dokumentu námietky. Pri spracovaní programu rozvoja mesta žiadame rešpektovať ustanovenia zákona č.
135/1961 Zb. o pozemných komunikáciách (cestný zákon), vyhlášky č. 35/1984 Zb., ktorou sa vykonáva zákon 
o pozemných komunikáciách, technické normy pre projektovanie pozemných komunikácií a šírkové usporiadanie 
parametrov ciest.
Predložené oznámenie o strategickom dokumente podľa nášho názoru nepodlieha posudzovaniu podľa zákona č.
24/2006 Z.z. o posudzovaní vplyvov na životné prostredie.“ __
Vyhodnotenie Okresného úradu Lučenec, OSŽP: Berie na vedomie. __
Odôvodnenie: Okresný úrad Lučenec nemá k navrhovanému dokumentu námietky.

8. Okresný úrad Lučenec, odbor starostlivosti o životné prostredie, štátna vodná správa č. OU-LC- _
OSZP-2023/005964-002 zo dňa 27.04.2023 dáva nasledovné stanovisko:
„Okresný úrad Lučenec, odbor starostlivosti o životné prostredie ako príslušný orgán štátnej vodnej správy dotknutý
podľa § 6 ods. 6 zákona NR SR č. 24/2006 Z. z. o posudzovaní vplyvov na životné prostredie a o zmene a doplne- — 
ní niektorých zákonov, k predloženému strategickému dokumentu „Program hospodárskeho rozvoja a sociálneho
rozvoja mesta Fiľakovo na roky 2022 - 2030“ dáva z hľadiska ochrany povrchových a podzemných vôd a vodných — 
pomerov súhlasnéstanovisko. Vzhľadom na to, že pri plánovanom využití územia budú ovplyvňované 
povrchové a podzemné vody, požadujeme aby pri ich riešení boli rešpektované požiadavky zákona č. 364/2004 Z. z.
o vodách a o zmene zákona SNR č. 372/1990 Zb. o priestupkoch v znení neskorších predpisov (vodný zákon) v znení 
neskorších predpisov (ďalej len „ vodný zákon“), Vyhlášky č. 200/2018 Z. z., ktorou sa ustanovujú podrobnosti o 
zaobchádzaní so znečisťujúcimi látkami o náležitostiach havarijného plánu a o postupe pri riešení mimoriadneho <•
zhoršenia vôd, Nariadenia vlády SR č. 269/2010 Z. z., ktorým sa ustanovujú požiadavky na dosiahnutie dobrého
stavu vôd, Zákona č. 442/2002 Z. z. o verejných vodovodoch a verejných kanalizáciách v znení neskorších predpisov
a o zmene a doplnení zákona č. 276/2001 Z. z. o regulácii v sieťových odvetviach v znení neskorších predpisov, c
Zákona č. 7/2010 Z. z. o ochrane pred povodňami v znení neskorších predpisov, Zákona č. 216/2018 Z. z. o rybárstve (-
a o doplnení zákona č. 455/1991 Zb. o živnostenskom podnikaní (živnostenský zákon) v znení neskorších predpisov č
a ostatných súvisiacich platných právnych predpisov a noriem, ako aj za rešpektovania oprávnených požiadaviek j
správcu povodia (SVP, š.p., Povodie Hrona OZ Banská Bystrica), verejného vodovodu a verejnej kanalizácie (StV-
PS, a.s. Banská Bystrica). c
Vzhľadom na to, že sa navrhovaným využitím riešených území podľa predloženého strategického dokumentu „Prog- ■
ram hospodárskeho rozvoja a sociálneho rozvoja mesta Fiľakovo na roky 2022 - 2030“ neočakávajú významné ne­
gatívne vplyvy na podzemné a povrchové vody, Okresný úrad Lučenec, odbor starostlivosti o životné prostredie <
ako príslušný orgán štátnej vodnej správy nepožaduje, aby zámer bol ďalej posudzovaný podľa zákona NR SR č. [
24/2006 Z. z. o posudzovaní vplyvov na životné prostredie a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení ne- ;
skorších predpisov.“
Vyhodnotenie Okresného úradu Lučenec, OSŽP: Berie na vedomie.
Odôvodnenie: Okresný úrad Lučenec k navrhovanému strategickému dokumentu dáva súhlasné stanovisko a nepo- ■
žaduje, aby bol ďalej posudzovaný. í
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9. Krajský pamiatkový úrad Banská Bystrica č. KPU BB-2023/8917-2/34160/PAV zo dňa 02.05.2023 konštatuje: 
„Krajský pamiatkový úrad Banská Bystrica z hľadiska záujmov chránených pamiatkovým zákonom
súhlasí so strategickým dokumentom „Program hospodárskeho rozvoja a sociálneho rozvoja mesta Fiľakovo na roky 
2022 - 2030“.
Vyhodnotenie Okresného úradu Lučenec, OSŽP: Berie na vedomie.
Odôvodnenie: Dotknutý orgán nemá pripomienky. K potrebe posudzovania podľa zákon č. 24/2006 Z.z. sa dotknutý 
orgán nevyjadril, príslušný orgán má tak za to, že nepožaduje ďalšie posudzovanie činnosti podľa zákon č. 24/2006 
Z.z..

10. Okresné riaditeľstvo Hasičského a záchranného zboru v Lučenci č. ORHZ-LC1-2023/000137-002 zo dňa 
27.04.2023 konštatuje:
„Okresné riaditeľstvo Hasičského a záchranného zboru v Lučenci (ďalej iba OR HaZZ) ako dotknutý orgán podľa 
§ 3 písm. p) zákona č. 24/2006 Z.z., o posudzovaní vplyvov na životné prostredie a o zmene a doplnení niektorých 
zákonov v znení neskorších predpisov, po preštudovaní zámeru navrhovanej činnosti: (názov a umiestenie stavby), 
z hľadiska ochrany pred požiarmi nepredpokladá vznik negatívnych vplyvov na životné prostredie.“ 
Vyhodnotenie Okresného úradu Lučenec, OSŽP: Berie na vedomie.
Odôvodnenie: Dotknutý orgán nemá pripomienky. K potrebe posudzovania podľa zákon č. 24/2006 Z.z. sa dotknutý 
orgán nevyjadril, príslušný orgán má tak za to. že nepožaduje ďalšie posudzovanie činnosti podľa zákon č. 24/2006 
Z.z..

11. Obec Fiľakovské Kováče č. OcUFK/123/2023 zo dňa 05.05.2023 konštatuje:
„Súhlasíme s Program hospodárskeho rozvoja a sociálneho rozvoja mesta Fiľakovo na roky 2022 - 2030 bez pri­
pomienok.“
Vyhodnotenie Okresného úradu Lučenec, OSŽP: Berie na vedomie.
Odôvodnenie: Dotknutý orgán nemá pripomienky. K potrebe posudzovania podľa zákon č. 24/2006 Z.z. sa dotknutý 
orgán nevyjadril, príslušný orgán má tak za to, že nepožaduje ďalšie posudzovanie činnosti podľa zákon č. 24/2006 
Z.z..

Okresný úrad Banská Bystrica odbor starostlivosti o životné prostredie, Okresný úrad Lučenec pozemkový a lesný 
odbor, obce Biskupice, Belina, Šíd, Buzitka, Ratka, Šávoľ, Prša, Bulhary ani verejnosť sa v zákonom stanovenej 
lehote, ani ku dňu vydania rozhodnutia nevyjadrili. Zainteresované orgány svoje pripomienky zasielali v lehote od 
24.04.2023 do 22.05.2023. Informáciu o zverejnení strategického dokumentu verejnosti doručili Obec Fiľakovské 
Kováče v lehote od 21.04.2023 do 05.05.2023, Obec Šávoľ v lehote od 21.04.2023 do 09.05.2023, Mesto Fiľakovo 
v lehote od 24.04.2023 do 10.05.2023, Obec Buzitka v lehote od21.04.2023 do 05.05.2023.

Okresný úrad Lučenec, odbor starostlivosti o životné prostredie, ako príslušný orgán sa pri svojom rozhodovaní za­
oberal pripomienkami uvedenými v stanoviskách zainteresovaných orgánov a akceptoval opodstatnené požiadavky 
a pripomienky.

Vzhľadom k tomu, že zo stanovísk dotknutých orgánov kompetentných posúdiť vplyv na jednotlivé zložky
ŽP nevyplynula požiadavka na ďalšie posudzovanie, konajúci orgán v súlade s § 7 ods.4 zákona č. 24/2006 Z.z. 
rozhodol tak ako je uvedené vo výrokovej časti rozhodnutia. Orgán štátnej správy na úseku posudzovania vplyvov 
na životné prostredie však upozorňuje, že konkrétna činnosť môže byť predmetom posudzovania podľa § 18 zákona 
č. 24/2006 Z.z..

ZÁVER

Okresný úrad Lučenec, odbor starostlivosti o životné prostredie v rámci zisťovacieho konania posúdil oznámenie o 
zmene strategického dokumentu z hľadiska jeho relevantnosti pre podporu trvalo udržateľného rozvoja, rozsahu, v 
ktorom vytvára rámec pre navrhované aktivity, riešenia environmentálnych problémov vrátane vplyvov na zdravie, 
ako aj rozsahu potenciálnych vplyvov na hodnotené oblasti v zmysle kritérií pre zisťovacie konanie, podľa § 7 a 
prílohy č. 3 zákona č. 24/2006 Z.z., s prihliadnutím na doručené stanoviská dotknutých orgánov.
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Podrobnejšie riešenie jednotlivých krokov v rámci strategického dokumentu budú predmetom ďalších stupňov pro­
jektových dokumentácií, prípadne zámerov navrhovaných činností súvisiacich s prípravou konkrétnych činností, {
opatrení, návrhov, stavieb atď. s podmienkou predložiť príslušným orgánom dokumentáciu, zodpovedajúcu prísluš- c
nému stupňu povoľovania vyplývajúci z legislatívy na vyjadrenie a následné ich rešpektovanie v jednotlivých stup- č
ňoch povoľovania. '
Na základe uvedených skutočností, orgán štátnej správy vo veciach posudzovania vplyvov na životné prostredie 
rozhodol tak, ako je uvedené vo výrokovej časti tohto rozhodnutia. Z doručených stanovísk dotknutých orgánov 
k oznámeniu o vypracovaní strategického dokumentu vyplynuli pripomienky a požiadavky, ktoré je obstarávate!’ 
povinný rešpektovať v ďalšom procese spracovania a schválenia navrhovaného dokumentu, resp. ktoré bude po­
trebné uplatniť v ďalšom povoľovacom konaní podľa osobitných predpisov, tak ako je uvedené vo výrokovej časti 
rozhodnutia.
Ak sa zistí, že skutočné vplyvy navrhovaných činností vyplývajúcich zo strategického dokumentu sú väčšie, ako 
sa uvádza v strategickom dokumente, je ten, kto navrhovanú činnosť vykonáva povinný zabezpečiť opatrenia na 
zosúladenie skutočného vplyvu s vplyvom uvedeným v strategickom dokumente a v súlade s podmienkami určenými 
v rozhodnutí o povolení činnosti podľa osobitých predpisov.

Upozornenie: Nakoľko sa jedná o strategický dokument s miestnym dosahom podľa § 7 ods. 7 zákona č. 24/2006 
Z.z. dotknutá obec bez zbytočného odkladu informuje o tomto rozhodnutí verejnosť spôsobom v mieste obvyklým.

Poučenie
Na zisťovacie konanie a vydanie tohto rozhodnutia sa podľa § 64 písm. a) zákona č. 24/2006 Z. z nevzťahuje zákon
č. 71/1967 Zb. o správnom konaní (správny poriadok) v znení neskorších predpisov, a preto sa voči nemu nemožno __
odvolať.
Toto rozhodnutie je preskúmateľné súdom podľa zákona č. 162/2015 Z. z. Správny súdny poriadok.

Ing. Miroslava Kolbányiová —
poverená vedením odboru

Informatívna poznámka - tento dokument bol vytvorený elektronicky orgánom verejnej moci
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Doručuje sa
Mesto Fiľakovo, Radničná 562/25, 986 01 Fiľakovo, Slovenská republika
Banskobystrický samosprávny kraj, Námestie SNP 23, 974 01 Banská Bystrica, Slovenská republika
Krajský pamiatkový úrad Banská Bystrica, pracovisko Lučenec, Námestie republiky , 984 01 Lučenec, Slovenská 
republika <
Obvodný banský úrad v Banskej Bystrici, 9. mája 2, 975 90 Banská Bystrica, Slovenská republika 'r
Regionálny úrad verejného zdravotníctva Lučenec, Petofího 112/1, 984 38 Lučenec, Slovenská republika
Okresný úrad Banská Bystrica, odbor výstavby a bytovej politiky, odbor starostlivosti o životné prostredie, Nám. <
Ľ. Štúra 5943/1, 974 05 Banská Bystrica, Slovenská republika i'
Okresný úrad Lučenec, odbor cestnej dopravy a pozemných komunikácií, pozemkový a lesný odbor, odbor í
starostlivosti o životné prostredie, Námestie republiky 26, 984 36 Lučenec, Slovenská republika :
Okresné riaditeľstvo Hasičského a záchranného zboru v Lučenci, L. Novomeského 3, 984 01 Lučeneč, Slovenská 
republika ;
Obec Biskupice, Biskupická 61/132, 986 01 Biskupice, Slovenská republika ŕ
Obec Belina, Belina 194, 986 01 Belina, Slovenská republika (
Obec Bulhary, Bulhary 96, 986 01 Bulhary, Slovenská republika f
Obec Buzitka, Buzitka 16, 985 41 Buzitka, Slovenská republika !
Obec Fiľakovské Kováče, Fiľakovské Kováče 275, 986 01 Fiľakovské Kováče, Slovenská republika ■
Obec Prša, Prša 79, 985 41 Prša, Slovenská republika
Obec Ratka, Ratka , 986 01 Ratka, Slovenská republika ;
Obec Šíd, Šíd 37, 986 01 Šíd, Slovenská republika ■
Obec Šávoľ, Šávoľ 220, 985 41 Šávoľ, Slovenská republika '
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